	I. Návod k vyplnění formuláře žádosti o koncesi
pro zahraniční právnickou osobu, tj.  osobu,  která má sídlo mimo  území ČR


	  Pokud je ve formuláři ohlášení  uvedeno "ano" nebo "ne", zaškrtněte odpovídající    variantu.
  Nepostačují-li  rubriky formuláře, pokračujte na příloze v členění dle rubriky.
k bodu 1) - obchodní firma  - (§ 8 a 9 odst. 2 zák. č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění zák. č. 501/2001 Sb.) Obchodní firma (dále jen "firma") je název, pod kterým je podnikatel zapsán  do obchodního rejstříku.   Podnikatel je povinen činit právní úkony pod svou firmou. Firmou  obchodní  společnosti  nebo  družstva  a dalších právnických osob, které vznikají  zápisem do obchodního rejstříku, je název,  pod kterým jsou  zapsány v obchodním  rejstříku. Firmou právnické  osoby, která  se  zapisuje  do obchodního  rejstříku na základě zvláštního  právního předpisu a  která vznikla před  tímto zápisem,  je  její  název.  Součástí  firmy  právnických  osob  je i dodatek označující jejich právní formu.  Právnické osoby nezapisující se do obchodního rejstříku, podnikají pod názvem, pod kterým byly zřízeny.
 k bodu 2) - statutární orgán, jeho členové
- bydliště (§ 50 odst. 2, § 45 odst. 3 písm. a žz)
vyplní se pokud možno ve členění: název obce, její části, název ulice, číslo popisné a orientační, bylo-li       přiděleno, a PSČ
- místo pobytu v ČR – vyplní se, pokud byl pobyt povolen
  k bodu 3) - předmět podnikání (§ 50 odst. 2, § 45 odst. 4 žz)
- předmět podnikání je třeba v žádosti o koncesi uvést v úplném nebo v částečném rozsahu podle přílohy č. 3
  k bodu  4) - údaj o identifikačním čísle (§ 50 odst. 2, § 45 odst. 3 písm. d žz)
- žadatel vyplní, bylo-li mu toto číslo již přiděleno i pro jinou podnikatelskou činnost 
  k bodu  6) - datum ukončení provozování živnosti (§ 50 odst. 2, §  45 odst. 3 písm. h žz)
- žadatel uvede, pokud zamýšlí provozovat živnost na dobu určitou 
  k bodu  7) -  provozování živnosti průmyslovým způsobem (§50 odst. 2, § 45 odst. 3 písm. i žz)
- vyplňuje se v případě,je-li živnost provozována dle § 7a žz
   k bodu 8) - provozovny (§ 50 odst. 2, § 45 odst. 3 písm. f žz)
- uvádí se provozovna nebo provozovny, ve kterých bude provozování živnosti zahájeno bezprostředně po vzniku   živnostenského oprávnění 

 k bodu 10) - vedoucí organizační složky (§ 45 odst. 2 písm. c žz -  viz  poznámky k bodu 1) , s ohledem na odkaz v § 45 odst. 2 písm.b) žz uvádí ohlašovatel za odpovědného zástupce údaje jako u podnikatele- fyzické osoby  
  k bodu 11) - odpovědný zástupce (§ 11 žz) – do funkce odpovědného zástupce podnikatel ustanoví člena statutárního orgánu nebo statutární orgán, který splňuje podmínky pro výkon funkce odpovědného zástupce. Nelze-li odpovědného zástupce ustanovit z uvedených osob, ustanovuje podnikatel odpovědného zástupce z jiných osob. S ohledem na odkaz v § 45 odst. 2 písm.b) žz uvádí ohlašovatel za odpovědného zástupce údaje jako u podnikatele- fyzické osoby  
k zákazu činnosti, překážkám, zrušení živnostenského oprávnění
A. osoby nebo osob, které jsou statutárním orgánem nebo jeho členy,  se týká:

 - zákaz činnosti  (§ 8 odst. 6, § 50 odst. 2, § 45 odst. 3 písm. a žz)
  živnost nemůže provozovat fyzická osoba, které byl uložen soudem nebo správním orgánem  zákaz činnosti,         týkající se provozování živnosti v oboru nebo příbuzném oboru (§ 22 odst. 4 žz), dokud zákaz trvá, 
- jiné  překážky provozování živnosti ( § 8 odst. l - 3, § 50 odst. 2,  § 45 odst. 3 písm. a žz)
- živnost nemůže  provozovat fyzická osoba, na  jejíž  majetek  byl  prohlášen  konkurs,  jestliže bylo soudem    rozhodnuto, že provozování podniku musí být ukončeno 
- živnost  nemůže  provozovat fyzická osoba po  dobu tří  let poté,  co  soud  zrušil konkurs  proto, že  bylo    splněno  rozvrhové  usnesení  nebo,  že  majetek úpadce nepostačuje k úhradě nákladů konkursu. Byl-li     konkurs zrušen z jiného důvodu, překážka k provozování živnosti uvedená v odstavci 1 odpadá právní mocí    rozhodnutí o zrušení konkursu. 
- živnost nemůže  po dobu tří let provozovat  též fyzická osoba, vůči níž  byl návrh na  prohlášení konkursu    zamítnut pro nedostatek majetku

- viz též příslušná ustanovení obchodního zákoníku (např. § 31a, § 135 odst. 2 a § 194 odst. 7)
B. právnické osoby se týká:
- bylo-li živnostenské oprávnění zrušeno z důvodů uvedených v § 58 odst. 2 - 4 žz,   (nejedná-li se o zrušení živnostenského oprávnění podle odstavce 3  poslední věta, tj. jestliže podnikatel neprovozuje živnost po dobu delší než 4 roky) může podnikatel požádat o    udělení koncese v oboru nebo příbuzném oboru nejdříve po uplynutí tří let od právní moci rozhodnutí o zrušení   živnostenského oprávnění; žádost o udělení koncese v jiném oboru může podnikatel podat nejdříve po uplynutí   jednoho roku od právní moci rozhodnutí o zrušení živnostenského oprávnění.


	II.  Doklady, které zahraniční právnická osoba připojuje k žádosti o koncesi 


	1) dle § 50 odst. 2 (§ 46 odst. 2 žz)
a)  )  výpis z rejstříku trestů odpovědného zástupce; je-li odpovědný zástupce státním příslušníkem členského státu Evropské unie, předkládá  doklady výpis z evidence  trestů  nebo  rovnocenný doklad  vydaný příslušným soudním nebo správním orgánem tohoto státu nebo členského státu posledního pobytu. Nevydává-li tento stát výpis z evidence trestů  nebo rovnocenný doklad, předloží fyzická osoba prohlášení o bezúhonnosti ve smyslu § 6 odst. 1 písm. c), učiněné před notářem  nebo orgánem členského státu, jehož je občanem, nebo před notářem nebo orgánem  členského státu  posledního pobytu. Tyto doklady nesmí být starší než 3 měsíce; doklad podle tohoto bodu může být nahrazen dokladem o uznání odborné kvalifikace, pokud prokazuje i splnění podmínky bezúhonnosti,

b) doklad prokazující odbornou způsobilost odpovědného zástupce, 
 Doklady o vzdělání vydané v zahraničí  musí být  opatřeny  nostrifikační doložkou, v případě dokladů o vysokoškolském vzdělání osvědčením o  uznání  podle zvláštního  právního předpisu    (zák. č. 18/2004 Sb., o uznávání odborné kva1ifikace a jiné odborné způsobilosti státních příslušníků členských států Evropské unie a o změně některých zákonů ). Povinnost předkládat doklady opatřené nostrifikační doložkou nebo osvědčením o uznání  podle předchozího odstavce se nevztahuje na doklady o vzdělání  vydané v členském státu Evropské unie nebo předkládané osobou z tohoto státu (§ 46 odst. 4 a5 žz).

c) výpis z obchodního či obdobného rejstříku vedeného ve státě sídla a doklad o tom, že její organizační složka na území ČR byla zapsána v obchodním rejstříku, pokud byl již zápis proveden, a doklad o provozování podniku v zahraničí; doklad o provozování podniku v zahraničí nepředkládá právnická osoba se sídlem, ústřední správou nebo hlavním místem své podnikatelské činnosti v členském státu EU; výpis z obchodního či obdobného rejstříku nesmí být starší  tří měsíců,

d) doklad o vlastnickém nebo užívacím či jiném obdobném právu k objektu nebo prostorám, v nichž je na území ČR umístěna organizační složka podniku zahraniční osoby, 
e)  doklady o skutečnostech prokazujících provozování živnosti průmyslovým   způsobem, včetně vymezení činností podle § 7a odst. 3 žz,

f) prohlášení odpovědného zástupce, že souhlasí s ustanovením do funkce, s převzetím povinností v rozsahu stanoveném tímto zákonem a s uvedením podnikatelů, u nichž je do funkce odpovědného zástupce ustanoven. Podpis na prohlášení musí být úředně ověřen, neučinil-li odpovědný zástupce prohlášení  osobně   před živnostenským úřadem.

g) doklad o zaplacení správního poplatku - zák. č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích
2) dle § 50 odst. 4 žz - údaje podle zvláštních předpisů a doklady, které jsou nezbytné k zaujetí stanoviska      příslušného orgánu státní správy podle § 52 odst. 1 žz

     Pokud  ze zákona vyplývá povinnost předložit doklad potvrzující určité skutečnosti, rozumí se tím předložení dokladu včetně jeho překladu do českého jazyka provedeného tlumočníkem zapsaným do seznamu znalců a tlumočníků  (zák. č. 36/1967 Sb., o znalcích a tlumočnících), pokud tento doklad nebyl vydán v českém jazyce. 

     Pravost podpisu a otisku razítka na originálech předkládaných dokladů, které byly vydány v zahraniční, musí být ověřena (§ 5 odst. 3 žz)

     Požadavek na provedení překladu do českého jazyka tlumočníkem zapsaným do seznamu znalců a tlumočníků a požadavek na ověření pravosti podpisu a otisku razítka se nevztahuje na doklady předložené státním příslušníkem členského státu Evropské unie, nejsou-li pochybnosti o správnosti překladu, popřípadě o pravosti podpisu nebo otisku razítka (§ 5 odst. 4 žz)

 Doporučujeme vyhotovit přehled jednotlivých dokladů přikládaných k ohlášení s tím, že v něm uvedené  doklady  je vhodné co nejpřesněji konkretizovat.



